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CLAIM RECORD AND VOUCHER FOR TRAVEL BETWEEN THE RESIDENCE AND THE NEW PLACE OF DUTY
 IN CASE OF TRANSFER/DETAIL DURING THE (FICTITIOUS) NOTICE PERIOD
FORDERUNGSNACHWEIS UND ABRECHNUNG VON FAHRTEN ZWISCHEN WOHNORT UND DEM
NEUEN BESCHÄFTIGUNGSORT BEI VERSETZUNG/ABORDNUNG WÄHREND DER (FIKTIVEN) KÜNDIGUNGSFRIST
 
(AE Reg 690-99)
For the month-year / Für Monat-Jahr
Name (last, first)
(Nachname, Vorname)
ADD-LaS personnel no.
ADD-LaS-Personalnummer
Telephone no. / Telefonnummer
Residence (area code, place, street) / Wohnort (Postleitzahl, Ort, Straße)
Place of duty / Beschäftigungsort
New / Neuer
Former / Bisheriger
Expenses for the use of public conveyance according to enclosed receipt minus former expenses
Ausgaben für Benutzung öffentlicher Verkehrsmittel gemäß beigefügtem Beleg abzüglich bisheriger Ausgaben
€
Single shortest road connection between residence and new place of duty
Einfache kürzeste Straßenverbindung zwischen Wohnung und neuem Beschäftigungsort
km
Record of used means of transportation / Nachweis über benutztes Verkehrsmittel
Date
Datum
Depart
Abfahrt
Return
Rückkehr
Additional
km driven
Zusätzlich
gefahrene
Kilometer
Means of transportation
POV = 1
Motorcycle = 2
Verkehrsmittel
Pkw = 1
Kraftrad = 2
Passengers,
if applicable
(cite km)
ggfs. Mitfahrer
(Kilometer angeben)
Entitlement to day allowance(will be completed by
the ADD-LaS)
Tagegeldanspruch(wird von ADD-LaS ausgefüllt)
 
R8
R12
Confirmation of correctness of data / Bestätigung der Richtigkeit der Angaben
Signature of requester
Unterschrift Antragsteller
Date
Datum
Approving supervisor / Genehmigender Vorgesetzter
Name and title / Name und Titel
Signature / Unterschrift
Date / Datum
8.0.1291.1.339988.308172
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